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MOY BO «POCCHUCKO -TAJDKUKCHUMN» (CTABIHCKHUIN)




YHUBEPCUTET»

Kadenpa anramiickoii ¢pusiosorumn «YTBEPXIAIO»
busersl paccMOTpeHbI 1 JdekaH (pakyJbTeTa MHOCTPAHHBIX SA3LIKOB
0/100peHbI HA 3aceIaHu U K. II. H. . JonieHT Cangosa JI. B
kageapsl 0T «28 » aBrycra 2024r.

NPOTOKOJ N2 «__ » 2024r.

3aBenyrommuii kagenpoi
K.(.H., JoueHT Typcynosa @.P.

MOY BO «POCCHHACKO-TAJI)KUKCKHI» (CJTABAHCKHMN)
YHUBEPCUTET»

IK3AMEHAIIMOHHBIE BUIETHI K 3AYETY

10 JIMCHHUILTHHE «JIeKCHKOJIOrMs MePBOr0 HHOCTPAHHOIO SI3BIKA
HanpasjeHue NoaAroToBku- 45.03.02 «JIMHrBucTHKAY
YPOBEHb NOATOTOBKHU - 0aKajaBpuar
Ipoduas moarorosku- Teopust U MeTOAUKA NPENOAABAHUSA
HHOCTPAHHBIX A3BIKOB U KYJbTYP (AHIJIMMCKUH A3BIK)
¢popma 00yyeHuss — ouHas

CocraBurens:
ct. npen. Ceupun O.B.

Bbuier Ne 1.

1.Language units.
2. Classification of compound words.
3. Text analysis. Search for compound words in the text.

bujer Ne2.
1.Semantic changes of the English words.
2. Minor types of word formation.
3.Text analysis. Search for synonyms in the text

IIpumepHbIe BONPOCHI AJI MOATOTOBKH K 3a4eTy
Course of Modern English Lexicology.

Language units.

Morphological structure of English words.
Affixation (suffixation).

Affixation (prefixation).

Composition. Compound words.

o0k whE



7. Conversion.

8. Shortened words

9. Minor types of word formation.
10.Causes of development of new meanings.
11. Semantic changes.

12. Polysemy.

13. Homonyms.

14._ Antonyms,

15.Synonyms.

16.Euphemisms.

17. Metaphor.

18. Metonymy.

_ Kpurepuu ouneHku:

-OLIEHKA «3a4TE€H0» BBICTABJISIETCS CTYJICHTY, €CJIM CTYICHT YETKO OTBEYAET Ha  IO-
CTaBJIEHHBIE BOIIPOCHI.

-OLICHKA «He 32a4YTEeH0) BBICTABIIAECTCS CTYACHTY, €CJIM OH OOHAPYKUBAET HE3HAHUE OT
Ha COOTBETCTBYIOIIUH BOIPOC.

CocTaBUTERJIb:

cr.pen. Ceupua O.B.
«28» aBrycra 2024r.

MOY BO «POCCHHUCKO-TAJXKUKCUKNH (CJIABSIHCKHUN)



YHUBEPCUTET

daKyJbTeT HHOCTPAHHBIX A3bIKOB

Kadenpa anraunickoi ¢GpujioJa0rumu

Ilo JexcuKk0J10ruu 1 HHOCTPAHHOI0 f3LIKA

J1las 45.03.02 «JIMHTBUCTHKA»

YpoBeHb NOATrOTOBKH — 0aKajJaBpHuaT

IIpoduab noaroroBku- Teopusi 1 MeTOAMKA NPENOJaBaAHUS HHOCTPAH-
HbIX SI3bIKOB KVYJbTVD (AHIJIMHCKHH

SA3BIK»

@dopMa 00yUeHHsI - OYHAA

bujer Ne 1.
1.When are the learned words used?

2.\Which words does the basic vocabulary include?

BUJIET Noe 2.
1.Affixation. Classification of affixes.

2.Pharaseological units. Etymological classification of phraseological

units.

The questions to the exam.
IIpumepHBbIN NIEpeYeHb BONPOCOB:
1.Language units.
Motivation (phonetic, morphological, semantic). Folk etymology.
Minor types of word formation.
Composition. Compound words.
Completives.
Splinters.
Conversion.
Shortened words. (Abbreviation)
9. Neologisms.
10.Archaic words.
11. American variant of the English language.
12. Etymology of the English words.
13. Synonyms.
14. Antonymes.
15. Homonyms.

CONoO kWD



VY TBepkaeHO Ha 3aceqaHuu Kadeapsbl
aHTJIMICKON (DUITOTIOTUH

npoTokos Ne 1 ot 28 aBrycra 2024r.
3aBeaytomas kadeapoit K.¢.H., JOIECHT
Typcynosa O@.P.

K KkoMILIEeKTy 3K3aMEHAIIMOHHBIX OMJIETOB MpUJIaraloTcs pa3padaTbiBAEMbIM
IpernoiaBaTesieM U YTBEPKICHHBIM Ha 3aceTaHuu Kadeapbl KpUTEPUHU OICH-
KM 110 JUCLUILINHE:

KpuTepuu oueHKH K IK3aMEHY

-OLICHKA «OTJUYHO0» BBICTABJISETCS CTyACHTY, €CIIA CTYJCHT U3JIaracT MaTe-
pHAI MOCJIEAOBATENBHO W IPABUJIBHO, MPUBOJIUAT MPUMEPHI HE TOJBKO W3
y4eOHHKa, HO M CaMOCTOSITEJIbHO COCTaBJICHHBIC, YMEET TOJIHO U apTryMEH-
TUPOBAHHO OTCTaMBATh CBOIO OUKY 3peHus1, CtyneHT nmomxyyaer 10 6amios.
-OLICHKA «XOPOILO0» BBICTABIISIETCA CTYAEHTY, €CJIM CTYJIEHT OOHApy>KUBAET
MOHMMAaHUE MaTepuasa, yMeeT MpoaHaIu3upoBaTh (HakTUUECKUW mMaTepual,
nomnyckaeT 1-2 ommbku. CTyaeHT nonydaer 8§ 6aos.

- OLICHKa «YAOBJICTBOPUTEJIbHO» BBICTABISIETCS, €CIIA CTYAEHT H3JIAraceT
MaTepuall HEMOJIHO, JOMYCKAaeT HETOYHOCTH B OMPEACICHUU IMOHSATUN WU
(GOpMyIMPOBKE MPaBU, HE MOKET NPUBECTH CBOM MpuMepbl. CTyJIEeHT mO-
Jy4daeT S 0aioB.

- OLICHKA «HeYJAO0BJIETBOPHUTEJbHO» (5 U HUXKE), €CIIHU 3aJlaHUE TOJHOCTHIO
HE BBIMIOJTHEHO WJIM OTBET MEpEeNnucaH (CKadaH) U3 JPYyruX MCTOYHUKOB, HE
MPOSIBJIEHA CAMOCTOSITEILHOCTD MPH BBITIOJIHEHUH 33IaHUS.



IlepeyeHb OLIEHOYHBIX CPEICTB

/o

Haumenona-
HHE OIICHOY-
HOT'O Cpeji-
CTBa

XapakTepucTruKa OLEHOYHOIO CPEACTBA

IIpencraBienue
OLICHOYHOTO Cpe[I-
ctBa B OC

Y CTHBIE OLIEHOYHBIE CPEJICTBA

Y CcTHBIN
ompoc

CpencTBO KOHTPOJIS, OPTaHU30BaHHOE KaK
crienManbHas Oecea mpero1aBaTelis ¢
OOYJarOIMMUCS Ha TEMBbI, CBSI3aHHBIE C
U3y4aeMOM JUCIUTUINHON ¥ PACCUMTAHHOE
Ha BBIICHCHHE 00beMa 3HAHHMH 00yJaroIe-
TOCs TI0 OTIPEJICIICHHOMY Pa3Jielly, TeMe,
npo0ieme.

Bomnpocs! no te-
Mam/pazjienam

CooO1ienue

[TpoGnemHoe 3a1aHne, B KOTOPOM 00y4a-
IOLIEMYCs TTPeIaraloT OCMBICIUTD Pealb-
HYI0 IIPO(eCCHOHAIbHO-OpPUEHTUPOBAHHYIO
CUTYaIINIO, HEOOXOIMMYIO JUIsl peLIEHUs
JAHHOM MPOOJIEMBI.

TeMbl COOOILIEHMIA.

Juckyccus

O1eHOYHBIC CPEJICTBA, TIO3BOJISFOIINE
BKJIFOUUTH O0yUaIONUXCs B IpoIiiecc 00-
CYXJICHHSI CITOPHOTO BOIIPOCA, IPOOJIEMBI U
OILICHUTh UX YMCHHE apTyMCHTHPOBATh
COOCTBEHHYIO TOUKY 3PCHHUSI.

CnopHbIe BOIIPOCHI
JUTSL OOCYKIEHUS
0 pa3zeniaM Juc-
IUTUTHBI.

Komnoksuym

KonnokBuym — Buz yue6Ho-
TEOPETHUYECKUX 3aHATUHI, NPEACTABIISAIO-
Ui co00i rpynmnoBoe 00CYk IAECHUE MO
PYKOBOJICTBOM IIPENO/IaBaTelis JOCTATOYHO
HIMPOKOI0 Kpyra npooiieM (CuTyaruil).
OaHOBpEMEHHO 3TO U (pOpMa KOHTPOJI,
Pa3HOBHUJIHOCTh YCTHOTO SK3aME€Ha, Macco-
BOT0 (()pOHTAIILHOTO) ONpOCa, MO3BOJIAIO-
11asi NpernojaBaTeso B CPaBHUTEIBHO He-
00JIBILION CPOK BBIACHUTH YPOBEHb 3HAHHIH,
YMEHHM CTYJEHTOB LIEJION aKaJeMUYECKOU
IpyNIbI 10 JAHHOMY pa3feiny Kypca.

OOGcyxaeHue cu-
Tyaluu onpene-
JICHHOW TEMaTUKHU

Jlokian

CpenctBo, MO3BOJISIIONIEE OLEHUTh YMEHUE
00yyJaroIerocs yCTHO U3Jiarath CyTh I10-
CTaBJICHHOU MPOOJIEMbI, CAMOCTOSATEIIHHO
MPOBOAUTH aHAJIU3 3TOU MPOOJIEMBI C UC-
MTOJIb30BAaHUEM KOHIICIIIIUHN U aHAJIMTHYC-
CKOT'0O MHCTPYMEHTapHsi COOTBETCTBYIOIICH
JTUCIHUILIMHEI, 1€JaTh BEIBOAbI, 0000111at0-
1[1€ ABTOPCKYIO MO3UIIMIO TT0 TOCTaBJICH-

Temsbl 1oKIIaM0B




| Hoit mpoGeme

MOY BO «Poccuiicko-Tagxukckniny (CnaBsiHCKHIT) Y HUBEepCHTET»
Kadenpa anrnuiickoit ¢pusonoruun

KOJIVIOKBUYM
10 TUCLUILINHE «JIEKCHMKOJIOrUsl NEPBOIr0 MHOCTPAHHOIO A3BIKAY

Tema (nmpo6.iema): OCHOBHBIE JIEKCHUYECKHE CBSA3U MEKAY JEKCHICCKUMM
eIMHUIIAMHU A3BIKA.

Synonyms:

*How are synonyms traditionally defined?

*Connotation of synonyms;

*What function do synonyms perform in speech?

3ananue:

1. ldeographic synonyms are words which are different in ..

a) shades of meaning;

b) stylistic characteristics;

¢) semantic characteristics;

d) all their shades of meanings/

2. Stylistic synonyms are words which are different in...

a) shades of meaning;

b) semantic characteristics;

c) stylistic characteristics;

d) grammatical characteristics.

3. The words “look™ and “stare” differ in the following components ...
a) lexical meaning;

b) denotational meaning;

) connotational meaning;

d) grammatical meaning.

Antonyms:

*Which words are called antonyms?

*To which part of speech do most antonyms belong?

*Can Antonyms be regarded as an important group of the language?
3aganue:

1. Antonyms are words of the same category of part of speech...
a) which have contrasting meaning;

b) which have shades of meaning;

c) which are polysemantic;

d) which are homonymous.

2. The greatest number of antonyms is found among. ..

a) nouns;



b) adjectives;

C) verbs;

d) adverbs.

Conversives:

*Can conversives be regarded as the words belonging to synonyms?

3aganue:

1. Define the conversives among the words: father, brother, mother, sister, par-
ent, give, take, bring, aunt, uncle.

2. Why are they called conversives?

Homonyms:

*Why can’t homonyms be regarded as expressive means of the language?

*What are the main sources of homonyms?

*In what respect does polysemy stand apart from other sources of homonyms?

*What is the essential difference between homonymy and polysemy?

3aganue:

1, Homonyms resulting from conversion refer to...

a) full homonyms;

b) lexical — grammatical homonyms;

¢) homographs;

d) homophones.

2. Homonyms are words which are identical in...

a) semantic changes;

b) sound and spelling;

¢) morphemic analysis;

d) poetic diction.

Kpurepuu oueHku:

- orieHka «oTyimaHO0» (90-100) BeICTABISICTCS CTYACHTY, €CIIU CTYICHT OOHAPYKHBACT
MOHMMAaHUE MaTepHalia, MOKeT 000CHOBATb CBOU CYKJICHHUSI, IPUBECTH IIPUMEPHI.

- OIICHKa «xopomoy (75-89) BrICTaBIIAETCS CTYACHTY, €CJIM OH XOPOIIIO OTBEYAET Ha
NIOCTaBJIEHHbIE BOIPOCHI, HO JOIYCKAET HEKOTOPbIE OIIMOKH.

- OIICHKA «Y/I0BJIeTBOPUTEILHO» (50-75) BRICTABIISICTCS CTYICHTY 3aMyTalCs B U3JI0-
KEHUH MaTepuaa, 10MyCcKaeT HETOUHOCTH.

- OLICHKA «HEYA0BJETBOPUTEIbHO» (49 1 HIKE) BBICTABISETCS CTYJIEHTY, €CJIM OH HE
TOTOB K OTBETY, JOMYCKaeT MHOTO OIIHUOOK.

- OLICHKA «324TEHO0» BBICTABJISETCS CTYJIEHTY, €CIIM CTYJIEHT CAMOCTOSITEJIbHO TOpado-
Taj C TUHIBUCTUYECKOM JIUTEPATYypOl U (PaKTUUECKUM MaTepUaIoM U MOXKET U3JlaraTh
MaTepuall YETKO U JeJaTh COOTBETCTBYIOIIUE BBIBOIBI.

- OLICHKA «He 32a4YTEeH0)» BBICTABISICTCA CTYACHTY, €CJIM CTYACHT HE MOYKET OTBETUTh Ha
MOCTaBJICHHBIE BOMPOCHI, 3aTPYAHIETCS ¢ aHAIU30M (DAKTUYECKOTO MaTepuaia.

CoCTaBUTEJIb:
cr.pen. Ceupua O.B
«28» aBryvcra 2024r.




MOY BO «Poccniicko-Tamkukckuiny (CiraBsiHCKH) Y HUBEPCUTET
Kadenpa anramiickoii ¢pusioioruu

IlepeyeHb IMCKYCCHOHHBIX TEM
M0 JMCUHUILIHHE «JIeKCHMKOJIOTHA MePBOr0 HHOCTPAHHOTO SA3BIKA)

e What is phraseology.

e What is the basis of the traditional and oldest principle for classifying phrase-
ological units?

e \What are two major criteria for distinguishing between a phraseological unit
and a free word group?

e The main criteria to classify phraseological units?

e Explain the term “grammatical invariability “ of phraseological units.

e How do proverbs differ from phraseological units?

e Can proverbs be regarded as a subdivision of phraseological units?

e What is meant by sayings?

What is meant by cliché?

Kpurtepumn oneHku:

* OLIEHKA «324TE€H0» BBICTABJISETCS CTYJIEHTY, €CIIU CTYIEHT CAMOCTOSITEIbHO
paboTai ¢ IMHTBUCTUYECKOW JTUTEPATYPO, TPOAHATUZUPOBAT (PaKTHUUECKHI
SI3LIKOBOM MaTepual, cliesiajl BBIBOJIbI U apTyMEHTUPOBAHHO OTCTaUBAET
CBOIO TOUKY 3PECHHUS.

* OIICHKA «HEe 3a4TeH0» BHICTABJISETCS CTYJICHTY, €CIIM OH HE BBIOJIHII paboTy
CaMOCTOSITENIbHO, HE MTPOaHATU3UPOBAJI KOHKPETHBIN S3bIKOBOI MaTepua, He
yMEET JI0CTATOYHO TITyOOKO U J0Ka3aTeIbHO 000CHOBATH CBOU CYKJICHUS U
MIPUBECTU CBOU MTPUMEPHI.

CoCcTaBUTEJIb:
cr.apen Ceupua O.B.
«28» aBrycra 2024r.




MOY BO «Poccniicko-Tamkukckuiny (CiraBsiHCKH) Y HUBEPCUTET
Kadenpa anramiickoii ¢gusioioruu

YcTHbI onpoc
N0 JUCHUILINHE «JIEKCHKOJIOTHS EPBOTr0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKA)

Tema: Paznuunvie memoowl u npuemsbl NPUMEHUME/IbHO JIEKCUKO10cUuu

BOHpOCBI AJIS KOHTPOJA IO TEME.
e What is lexicology?
What are the main problems of lexicology?
The links of lexicology with other subjects.
What are the structural aspects of the words?
What are internal and external structures of the words?
What is understood by semantic unity of the word?

What are the main ways of enriching the English vocabulary?

What are the principal productive ways of word-building in English?

What is the difference between frequency and productivity of affixes?
Function of suffixed and prefixes.

What are the interrelations between the meaning of a compound word and the
meanings of its constituent parts?

¢ Different points of view on the nature of conversion.

Kpurepuu oueHku:

- orieHka «oTm4HO0» (90-100) BeICTAaBISCTCS CTYACHTY, €CIIH CTYICHT OOHAPYKHBAET
MOHUMAaHUE MaTepHIia, MOKET 00OCHOBATh CBOU CY>KJICHHUSI, IPUBECTH MPUMEPHI,
MOI00paHHbBIC U3 SI3LIKOBOTO MaTepHala.

- OIICHKa «xopomoy (75-89) BrICTaBIIAETCS CTYJCHTY, €CJIM €r0 OTBET COOTBETCTBYET
COJIEPKaHUIO 3aJJaHMs, HO I0IyCKAeT HEKOTOPHIEC OIIHUOKH.

- OIICHKA «Y/I0BJIETBOPHUTEIbHO» (50 75) - cTyIeHT HE yMEeT TOCTAaTOYHO TITyOOKO U
JI0Ka3aTeNbHO U3JIaraTh MaTepuai U JOMyCKAeT HETOYHOCTH B ONPEICICHUN TOHATHH.
-OIICHKa «HEYA0BJIETBOPUTEIbHO» (49 1 HIKE) - CTYJEHT JIOMyCKaeT OIMOKHU B
dbopMyITMpOBKE OMpEICICHUN U PaBUJI, OECIIOPSAIOYHO U HEYBEPEHHO M3Jlaraet
MaTepual.

- OI[EHKA «3a4TEHO0» BBICTABIISETCS CTYJIEHTY, €CJIU OH MOJHO U apTyMEHTHPOBAHHO
u3JIaraeT MaTepuall, yMeeT ONeprupoBaTh (PAKTUICCKUM MATEPUATIOM U aHAJTU3UPOBATH
ero. Ctynent nony4daet ot 10 go 5 Gansos.

- OI[EHKA «HE 3a4YTEeH0)» - OTMEUAIOTCS HEJIOCTATKH B MOJTOTOBKE CTYACHTA, HEIOCTA
TOYHO BiajeeT Matepuanom. CtyneHt nomydaet (0 6aios.

CocTaBUTERJID:
cr.apen. Ceupua O.B.
«28» aBrycra 2024 r.




MOY BO «Poccniicko-Tamkukckuii (CiiaBsiHCKHMiA) Y HUBEPCUTET»
Kadenpa anramiickoii ¢pusosorun

CooOmienue/oKJIax
M0 JUCHHILUIHHE: «JIeKCHKOJIOTHS IEPBOTr0 HHOCTPAHHOIO A3BIKA)

TemaTHKa cOO0LIEHNS /NOKIAAA
e The etymology of English words.

e How are the English words made.

e The development of new meanings of English words.
e Principles of classification of Phraseological units.

e Ways of forming neologisms.

e British and American English.

e Local varieties of English on the British Isles.

Kpurepuu onenkmu:

Ne OuenuBaemMblie mapaMeTphbl Ouenka B

n/n daJL1ax

1. KauecTBo 10Kki1aa (coo0menus):
- COITPOBOXKIAETCS MILTIOCTPATUBHBIM MaTEPUATIOM; 3
- YETKO BBICTPOEH; 2
- PaccKa3bIBACTCs, HO HE OOBACHSETCS CYTh PabOThI; 1
- 3aYUTHIBACTCS. 0

2. Hcnosb3oBanue 1eMOHCTPALMOHHOI0 MaTepHaJia:
- aBTOp MpPEACTAaBWJI JEMOHCTPALIMOHHBIA MaTepuall u mpe-
KpacHO B HEM OpUEHTUPYETCS; 2
- WCIOJIB30BAJICS B JIOKJIA/€, XOpowo 0(OpMIIEH, HO €CTh 1
HETOYHOCTH; 0
- NPEACTABIEHHBIN AEMOHCTPALMOHHBIA MaTepUall HE HC-
MOJIH30BAJICS AOKIJIATYMKOM MJIU ObLIT OPOPMIIEH TIJIIOXO, HE-
I'PaMOTHO.

3. KauecTBO 0TBETOB HAa BONPOCHI:
- Q€T NOJIHBIE OTBETHI HA BCE BOIIPOCHI; 2
- HE MOXET YE€TKO Ha BOIIPOCHI; 1
- HE OTBEYAET HA BOIMPOCHL. 0

4, Biajenne Hay4YHBIM U CHIENUAJIBHBIM ANINIAPATOM:
- IOKA3aHO BJIAJICHUE aIlllapaToM; 3
- MCTI0JIb30BaHbI OOIIEHAYYHBIE U CTICLIMAJIbHBIE TEPMUHBIL; 2
- IOKA3aHO BJIaJICHUE 0A30BbIM anmnapaToM. 1

5. YéTkocTh BHIBO/IOB:
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